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- Vom Haupteingang (20, Anna-Seiler-Haus) nehmen Sie den Fahrstuhl oder die zwei Rolltreppen in das Stockwert 
B. Folgen Sie dort bitte der Beschilderung "Zugang (Passerelle) Intensiv-, Notfall- und Operationszentrum INO". 
Sobald Sie im INO Gebäude angekommen sind (orangefarbiger Korridor), gehen Sie am Schalter der Radiologie 
linksseitig vorbei und folgen den roten Punkten und der Beschilderung bis zum Punkt 8 (Nuklearmedizin / PET 
Diagnostik). 
 
- Depuis l'entrée principale (20, Anna-Seiler-Haus), prenez l'ascenseur ou les deux escalators jusqu'à l'étage B. 
Suivez les poteau indicateur "Accès (Passerelle) Centre intensif, d'urgence et de chirurgie INO". Une fois arrivé au 
bâtiment de l'INO (couloir orange), vous passerez à gauche le comptoir de la radiologie et veuillez suivre les points 
rouges et les poteau indicateur jusqu'au point 8 (médecine nucléaire / PET Diagnostik). 
 
- Dall'ingresso principale (20, Anna-Seiler-Haus) prendere l'ascensore o le due scale mobili fino al piano B. Seguire 
le indicazioni "Accesso (Passerella) Centro Intensivo, Emergenza e Chirurgia INO". Una volta arrivato nell'edificio 
INO (corridoio arancione), passare il sportello della radiologia alla sinistra e seguire i punti rossi e le indicazioni 
fino al punto 8 (medicina nucleare/ PET Diagnostik). 
 
- From the main entrance (20, Anna-Seiler-Haus) take the elevator or the two escalators to the Floor B. There, 
please follow the signs "Access (Passerelle) Intensive, Emergency and Surgery Center INO". Once you arrive in the 
INO building (orange corridor), you will pass the radiology desk on the left side and follow the red dots and the 
signs to point 8 (nuclear medicine / PET Diagnostik). 
 
 


